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Reperez les pieces constituant votre meuble.
Regroupez et comptez la quincaillerie.
Munissez vous de l’ outillage necessaire.
Amenagez vous une zone de montage, la moquette ou une couverture protegera des rayures.
Procedez au montage, ne jamais forcer sur les assemblages, resserez les vis apres quelques temps d’usage.

G ARDEZ VO TRE NO TICE DE  M ONTAGE.
SI UNE  PIECE  VENAIT  A MANQU ER ELLE SERA LE  MOYEN  LE  PLUS CLAIR  POUR COMMUNIQU ER AVEC VOTRE  MAGASIN.

1.
2.
3.
4.
5.

ldentify the parts which make up your piece of furniture.
Gather the hardware parts and count them.
Have the necessary tools ready.
Organize a space for assembly, wall carpeting or a blanket will protect the fumiture against scratches.
Mount the fumiture, never force the parts to be assembled.

TIGHTEN THE SCREWS AFTER IT HAS BEEN USED FOR SOME TIME.
KEEP THE ASSEMBLY INSTRUCTION SINCE IT WILL HELP YOU WHEN YOU GET IN TOUCH WITH THE STORE IF A PART SHOULD BE MISSING.

1.
2.
3.
4.
5.

Localice las piezas que componen su mueble.
Reagrupe y cuente la tornilleria.
Prepare las herramientas necesarias.
Prepare una zona de montaje, la moqueta o una manta protegerá de arañazo.
Proceda al montaje, no forzar sobre los embalages, apretar los tornillos después de algún tiempo de uso.

GUARDAR LAS INSTRUCCIONES DE MONTAJE.
SI UNA PIEZA LE FALTASE, SERA LA MANERA MAS FACIL DE COMUNICARSE CON SU PROVEEDOR.

1.
2.
3.
4.
5.

Bitte überprüfen Sie, ob alle Einzelteile lhres Möbelstücks vorhanden sind.
Bitte überprüfen Sie, ob alle Schrauben und Verbindungsteile für die Montage vorhanden sind.
Halten Sie alle notwendigen Montage- Werkzeuge für ihren Einsatz gebrauchsbereit.
Bereiten Sie einen passen Ort für die Montage vor. Ein Teppichboden oder ähnliches schützt vor Kratzern.
Beginnen Sie mit der Montage. Lassen Sie sich Zeit und fügen Sie die Einzelteile nie mit Gewalt zusammen.

Um einen langfristigen und einwandfreien Gebrauch zu gewährleisten, ziehen Sie die einzelnen Schrauben regelmäßig nach längerer Nutzung des Möbelstücks fest.
Bitte bewahren Sie diese Montageanleitung auf. Diese gewahrleistet im Problemfall einen reibungslosen und schnellen Kommunikationsaustausch mit dem Kundenservice lhres Geschafts.
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3517920609598
3517920609604
3517920609581
3517920609574
3517920609611

BLACK/NOIR 
RED/ROUGE

PURPLE/VIOLET

WHITE/BLANC
GREY/GRIS

BLACK/NOIR 
RED/ROUGE

PURPLE/VIOLET

WHITE/BLANC
GREY/GRIS

REFERENCE NO.

REFERENCE NO.
REFERENCIA NO.

REFERENZ-NR.

NOM DU PRODUIT
PRODUCT NAME

NOMBRE DEL PRODUCTO
PRODUKTBEZEICHNU NG

NOTICE MONTAGE
NOTE OF ASSEMBLY / INSTRUCCIONES DE MONTAJE/ / MONTAGE-ANLEITUNG

147394BLAN
147394GRIS
147394NOIR
147394ROUG 
147394VIOL

MICAELO



M6x14mm M6 (25X80MM)

No. Taille Qté
Qty
Cant
Anzahl

Ctn no.
Ctn no.
Ctn no.
Ktn nr.

Tamaño
Maße

Size

480X390X300MM
300X220X380MM
D430X90MM
D75X20MM
D50X565MM

No.
No.

Quincailleries/Hardware/Herrajes/Montageteile-Ctn no./Kto. nr.

Nr.

No. Taille Qté
Qty
Cant
Anzahl

Ctn no.
Ctn no.
Ctn no.
Ktn nr.

Tamaño
Maße

SizeNo.
No.
Nr.

No. Taille Qté
Qty
Cant
Anzahl

Ctn no.
Ctn no.
Ctn no.
Ktn nr.

Tamaño
Maße

SizeNo.
No.
Nr.

1 1 1
1 1
1 1
1 1
1 1

2
3
4
5
6

1
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(101)

(4)

(5)
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Care and maintenance:
Clean the product with a soft, clean, dry cloth.
Do not use the product if any part appears damaged, broken or missing.
Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat, such as electric heaters, in the vicinity of the product.
Entretien et maintenance:
Nettoyer ce produit avec un chiffon doux, propre et sec.
Ne pas utiliser le produit si l'un des éléments semble endommagé, cassé ou est manquant.
Eviter de placer le produit à proximité d‘un feu ou de source de chaleur telle qu'un radiateur.

Warning:
Only trained personnel may replace or repair seat height adjustment
components with energy accumulators.

AVERTISSEMENT:
Seul du personnel qualifié est autorisé à remplacer ou réparer les
composants de réglage en hauteur du siège avec un accumulateur
d'énergie.


